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PETROSÉNY és VIDÉKE 
TÁRSADALMI, KÖZGAZDASÁGI és VEGYES TARTALMU HETILAP. - MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 

A lap előfizetési ára: Felelős szerkesztő: 

ZAÁDORY KÁROLY. 

Laptulajdonos: 

FIGULI ANTAL. 

A lap szellemi részét illető közlemények a „Petrosény 

és Vidéke" szerkesztőségéhez; az előfizetések pedig 

a kiadóhivatalhoz czimzendők. - Hirdetések, valamint 

nyilttéri közlemények mérsékelt áron számiíttatnak. 
Egy negyedévre 2 kor. Egészévre 8 kor. 

Fél évre Egyes szám ára 20 fillér 

géleb. 
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7- 
i Marczias 

Veleszületett 

érzeménye 

mégis, 

legszentebb, legmagasztosabb 

az embernek: a szabadságszeretet. És 

milliók- és milliók, népek- és nemzetek 

vérzettek el a szabadság, ezen legdrágább emberi 

jog kivivásáért folytatott küzdelemben. De alig- 

ha van nemzet a világon, mely az ádáz elnyoma- 

tás ellen oly hősileg harczolt, annyi véráldozatot 

hozott volna mint a magyar : 
,„Szabadság! Itten hordozák véres 

záselóidat, 

„Elhulltanalk legjobbjaink a hosseu 

harcz alatt. 

Nincsen e honnak egy talpalattnyi földje, 

mely hósök vérével szentelve ne volna s melyben 

szent tetemek ne porladoznának. 

Végre eljött a szabadság napja. A diadalmas 

trikolor a „Szabadság, - Testvériség - és Egyen- 

lőség" szent igéit hirdette. Széttörte, lerázta rab- 

bilincseit a nemzet. 
Ez a nap márczius 15-ike. 

A lánglelkü költő ihlete, fennkölt szelleme 

buzditóan, lelkesitően hirdette, hogy: 

ünnep a világon." 

Ezzel a biztató szózattal ünnepli meg az or- 

„Lesz még 

szág ennek a dicső napnak emlékét, melyhez a 

nemzeteknek félszázadot meghaladó kegyelete fü- 

bPetrozsény és ridéke tározája 

A szabadság napja. 
(Márczius 15). 

Vitéz leszen a gyáva, hós a bátor: 

Nagy dolgok napja, márczius idusa! 

Ledől az első, büseke imperator 

Skel vére magván óriás tusd. 

Philippinél megnyil a harczi sátor 

ssegy árny előtt a harczok Brutusd, 

Mint rémmesével altatott gyerelk 
Az álmok láttán, - gyönyén megremeg. 

És veszve van, a ki reménye-törve 

Csüggedt kebellel nagy merénybe kezd. 

Az egykor Caesar vére-mosta tőrre 

Vért ime Brutus dúlt szive ereset. 

SS hogy lenne nagy tanúltság mindörökre, 

lió könyvébe följegyezte ezt : 

A zsarnok vére, embervér csupán 
nem kelhet áldás, gyilkolás után. 

Mi más nap ez ! Lemúla annyi század 

És márczius nagy napja ujra itt. 
Uiczán, teren ezrek csoportja árad 

És eereket y érzület hevit. 

napon megszületett: a 

zödik. A templomokban megszólal az ünnepi zs0- 

lozsma; a harangok éreznyelve hálaadó imához 

hí; a hazaszeretet evangeliumát hirdetik az isko- 

lákban a nagyidők dicsőséges emlékének felujitá- 

sával; zászlódiszt öltenek a házak; egyletek és 

testületek vetekedve tesznek bizonyságot honsze- 

retetükről. A honnak minlen hű fia, szegény és 
gazdag szent kegyelettel üli meg ezt a napot, 

melyen a melegüló napsugár, a megenyhült lég 

a természet ujraébredését hirdeti, miként 53 év 

előtt a költő láng szózata: „Talpra magyarl" - 

uj életre ébreszté a nemzetet. 

Mióta a Magyarok-Istene „őseinket felhozá 

Kárpát szent bérczére," soha sem állott oly szi- 

lárdul a nemzet az egység elvén, mint 53 év előtt, 

midőn egy értelem, egy érzet lelkesité a nemzetet 

és nem véres tusában; kezében a béke olajágaval 

szellem nyügét széttépve megjelent a szabadsajtó 

első terméke a: „Talpra magyar!" A jobbágyság 

rabszolga bilincsei csörömpölve hullottak le. Nem 

a rozsda ette azt le a nép kezéről; 

dult nép ereje törte szét. 

a felszaba- 

A földetrázó viharoknak, hazánk dicső nagy 

őseinek szelleme ihleté a nemzetet 

dok véres tusáiban 

s amit száza- 

ki nem küzdhetett, e szent 

„Szabadság". E napon 

nyert beigazolást a költók királyának enuncziá- 

cziója: 

„Merre zúgnak habjai, Tiszának, Dunának, 

Árpád hős magzatai, felvirágozának." E na- 

pon tett bizonyságot a nemzet arról, hogy Europa 

cezivilizált népcsaládjai között isteni küldetése van. 

Szolgának, úrnak egykép vére lázad 

És minden szivben egykép él a hit: 

Hogy törni fog ma minden rút bilincs, 

Hogy itt a földön úr és szolya nincs. 

ma vérre, 

Nincsen halálra, gyilkolásra gond. 

Mit a fölébredt rabnak ajka kérne, 

Avról előre úr és pap lemond. 

S a por szülötte, a kit kebelére 

Az illetetl nemesnek karja vont, 

Megnemesülve, bőven ejti itt 

Mi más e harcz ! Ki sem szomjae 

A hála és öröm dús könnyeit. 

Új láng kel az aggoknak szive üszkén; 

A gyermekarczon szent önérzet ül; 

A férfiak pedig mosolygva büsekén, 

Ott emelik a trikolort eliül, 
És száll az eszme szívről-szivre tűzként; . 

S miért előbb csak a költő hevül, 

Ma millióknak szivét hatja át - 
S énekli mind a szabadság dalát. 

sS megnyil e daltól súlyos börtön-ajtó 
S ki szenvedett, mert bátor szót mere, 

Szabad leszen a zsarnok-félte sajtó 

Csak egyszerü, de hű közembere. 

juttatta diadalra a legszentebb emberi jogokat. A 

Nem mutat fel a világtörténelem népet, nem- 

zetet, mely küzdelmében annyi erélyt, rettenthet- 

len bátorságot, törvényeihez, alkotmányához, ha- 

gyományai, szokásaihoz oly törhetlen ragaszko- 

dást tanusitott volna, mint a magyar nemzet itt 

idegen, sőt ellenséges népcsaládok Oczeánjának 

hullámcsapásai között. 

Eljött a jobb kor, mely után buzgó imádság 

epedett százezrek ajakán. Szabadságunknak, nem- 

zetünk örvendetes fejlődésének, czéltudatos hala- 

dásunknak, szóval nemzeti nagylétünk vivmányai- 

nak emléke. az 1848-diki márczius 15-ik napjának 

dicső és nagy eseményeihez füződik. 

Önmagát becsüli meg a nemzet, midón e 

nagy jelentőségüű napnak évfordulóját megünnepli. 

Ebből az ünnepből kétségtelenül ki veszi ré- 

szét Petrozsény és vidéke hazafias közönsége. 

Nem lehet az hú és érdemes fia a hazának, 

kinek szive e nagy napon fel nem dobog az öröm 

felemelő érzetével s kegyelettel nem adóz a sza- 

Dadság kivivásában lángoszlop, - vezércsillagként a 
nemzet élén tündökölt dicső félistenek, -a halha- 

tatlan lánglelkek emlékének, kiktől megtanultuk, 

miként kell a hazáért élni s - ha kell - meg- 

halni. 

E napon viharzott fel az egész nemzet lel- 
kesedése, a midón az érczszavu költő ihletett 

felhivására egy eskü nyilalt át a hazán: „Rabok 

tovább nem leszünk. 
Ezt a szent esküt örököltük apáinktól, plán- 

táljuk át utódaink lelkébe mint hazafias erényt, 

hogy az ősök, a nagy idők emléke iránt hódoló 

kegyelettel vigeltessenek 

S processiót az örömköny-hullajtó 

Nép, im, ujjongó kedevel jár vele - 

E férfinál több észre annyi más, 

De most esemét jelent - s igy óriás. 

S a nép válla hord ma minden eszmét, 

Mi szép e földön: nemes és szabad, 

0, nem a zsarnok, zsarnoksága vesetét 
Ünnepli most a tépett lánczu rab. 

ó, nagy e nap! vér nem szennyezte ezt bé 

S mit alkotott, igaz örök kincs marad, 

Később kezét bitorlás tette rá - 
S bénulva hullt az csakhamar alá. 

Később ... ah! márczius ez idusának 

A vége szinte harcz lön: vér, halál. 

S ó, nemzetem ! te e szilaj tusának 

Minden perczében nagyszerű valál. 

Rád egy világ tört s győzni nem tudának, 

Még lobogód száe gyözelemre száll, 

Még ested is a dicsed hirdeti: 

A diadalban fáradál te ki. 

S mit márcziusnak idusán hkiviva, 
Nem ontva vért fellelkesült szived, 

8S mit vérrel is megvédél, harczra hiva, 

ó, nemzetem ! a kincs ma is tied. 
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KULONFELEK. 
- Személyi hir. Barcsay Béla, m. kir. állami 

anyakönyvi felügyelő, f. hó 8.-án Petrozsénybe érkezett 

s az anyakönyvvezetések vizsgálatát azonnal megkezdte 

Petrozsényben s f. hó 9-én fotytatta Petrillán, maid 

Livazényben. 

- Márczius I5.-én délután 4 órakor a helybeli 
gymnasium szép, hazafias ünnepet tart, melyre a nagy- 

érdemű közönség meghlvatik. Az ünnep müsora a kö- 

vetkező: 1. Szózat, énekli a gymn. ifjuság, 2. Talpra 

magyar, szavalja Karda István IV. oszt. tanuló. 3. 
Talpra magyar, énekli a gymn. ifjuság. 4. Alkalmi fel- 

olvasás, tartja Dr. Sáringer János gymn. tanár 5. 
Hazához, Carrey-től énekli a gymn. ifjuság. 6. Márczius 

15.-én szavalja Martini János I. oszt. tanuló. 7. Hym- 
nus, énekli a gymu. ifjuság. Az ünnep a gymnasium I. 

osztályába tartatik. 

Az ipartestület nemzeti ünnepe. A petrozsényi 
és járási ipartestület folyó hó 15.-én hazafias emlék- 
ünnepélyt rendez, melynek programmja a következő: 

Délelőtt 1/29 órakor gyülekezés az ipartestület helyisé- 
gében s 9 órakor a testület diszzászlója alatt felvonulás 

a róm. kath. templomba s a hálaadó istenitisztelet vé- 
geztével onnan az ev. ref. templomban tartandó isteni- 
tiszteletre. Esti hét orakor a Wagner szálloda nagyter- 

mében tartandó ünnepély programmja a következő: 

1) „Szózat, éneklik az iparostanonczok. 

2) „Az ünnep méltatása. Tartja Kósa Mihály ev. 
ref. lelkész. 

„Alkalmi szavalat. Előadja : 
szony. 

„Talpra magyar. Énekli az ipartestületi dalkar. 
„Alkalmi költemény." Szavalja: Sternád Albert. 

„Honfi dal. Énekli az ipartestület dalkara. 

„Hazafias költemény." Szavalja: Fekete Aranka 
kisasszony. 

8) Hymnus. Énekli a női dalkar. 
Az ünnepélyt társasvacsora követi, egy teriték 

ára 1 koróna 20 fillér. (60 kr.) A kibocsájtott aláirá- 
sokon kivül a vacsorára jelentkezéseket elfogad az ipar- 

testület pénztárnoka és Wagner Gyula vendéglős. A 

társas-vacsorát táncz követi. Ezen hazafias ünnepélyre 

felhivjuk Petrozsény hazafias közönségének figyelmét. 
Királyi kegyelem. Tavaly történt, hogy éles poli- 

tikai kérdésekből kifolyólag Hollaky Arthur, járásunk 

volt főszolgabirája, majd vármegyénk volt alispánja, s 

ezidőszerint Udvarhelymegye főispánja és Pályi Ede 
hirlapiró párbajt vivtak. A biróság hivatalból megindi- 

totta a bünvádi eljárást, mely Ő Felsége kegyelméből 

beszüntettetett. Lapunk olvasó közönségét bizonyára 

széles körben érdekli ezen ügy lebonyolitása, miért is 

közöljük a beszüntető végzést; melyszerint, 

3) Éder Adél kisasz- 

4) 
5) 
6) 
7) 

Magyar szabadság, = szó csupán leirva, 
Ám sziveinkben büvös érzület, 

Mely milliókat készülten talál: 

Éreltte éltünk, - nélküle halál. 

Kozma Andor. 

Hálából. 

- Nem lehetünk mi egymásé, édes Anuczám 

Apád másnak szánt, a gazdag Puskariu egyetlen fiának, 
Gyorgyenak, a ki rád vetette szemét s most, hogy a 
katonaságtól haza került, megakarják házasitani. Apád 

oda is igért neki. 
- Bizzál bennem Tódor! Esküszöm erre az esti 

szürkületre, arra a ragyogó est-hajnali csillagra, hogy 

a Gyorgye felesége nem leszek, sem kivüled senkié 
másé. 

- Ah! milyen boldogság rózsa ajkadról hallani 

ezt a biztatást, mert tudom, hogy szivedbeből szélsz; de 
boldogitó szerelmed nem számol apád szigorával, büsz- 
keségével, a ki képes volna vad kegyetlenséggel meg- 
ölni, ha tapasztalná, hogy vonakodol akaratát teljesiteni. 

Azt megteheti, vagy arra kényszerithet, hogy 
ott a széditő mélység sránitsziklái közé dobva maga- 
mat, élettelen szivemet a duvadak marczangolják szét, 
de, hogy a Puskáriu Gyorgy-é, vagy kivüled bárkié 
mésé legyok, arra még az apai zsarnokság sem kény- 

szerithet. 
Az ifju hévvel átkarolta a leány karcsu derekát, 

B. 1901. 

Ő felsége a király nevében ! 

A budapesti kir. büntető törvényszék vádtaeácsa 
párviadal vétségével 

Ede elleni bünügyben a kir. ügyészségnek f. é. 5729. 

számu inditványa folytán következőleg 

véggett : 

A további bünvádi eljárás megszüntettetik a Bp. 
264. §. 2-ik pontja alapján. 

Indokok: 

A nagyméltóságu Igazságügyi m. kir. Miniszter ur- 

nak f. évi február 5-én 4826/VI. szám alatt kelt ren- 

delete szerint Ő császári és apostoli királyi felsége f. 

évi január hó 30-dikán kelt legfelsőbb elhatározásával 
megengedte, hogy terheltek ellen a büncselekmény czi- 

mén folyamatban levő bünvádi eljárás megszüntettessék. 

A B. T. K. 105. §-ának 2-dik pontja értelmében 

tehát a további eljárásnak helye nincsen. 

Budapesten, a budapesti kir. büntető törvényszék 

vádtanácsának 1901. évi február hó 22-én tartott ü- 

léséből. 

Czárán, 

a vádtanács elnöke. 

A Hunyadmegyei Általános Tanitói Egyesület 

az idei tavaszi közgyülését Petrozsényben fogja meg- 

tartani. Örömmel és érdeklődéssel vesz tudomást Pet- 
rozsény intelligens közönsége a népnevelés buzgó a- 

postolainak jöveteléről s bizonyára azzal a szivélyes- 

séggel fogadja szerény falai között a nehány száz ta- 

nitót és tanitónőt, mely közönségünknek általánosan 

ismert és nagyra becsült jellemvonása. Annak idején 

a közgyülés programmját ismertetni fogjuk. 

- „Mehr Licht. A nagy német költőnek ezt a 
kivánságát alapos okunk van a mi közvilágitásunkra 

alkalmazni. Ha a hold nem könyörül rajtunk, mi bi- 
zony botorkálhatunk az egyptomi sötétségben. Ha a 

hold elé sürü fellegek borulnak s a csillagok nem ra- 

gyognak és sikerül a sőtétben tapogatózva kikerülni a 

mély sarat; - felbukunk a járdára hányt földtömegben, 

vagy a szembejövőkkel karambolázunk. 

gosságot ! í ; 

Kérünk vilá- 

ÚCsempészet. Solazor tettünk már emlitést azon 

nagymérvü csempészkedésről, melyet itt a határszélen 

üznek marhákkal, juhokkal és sertésekkel s daczára 

annak, hogy csendőrségünk ébersége s fáradhatlan buz- 

galma annyi esetben felderitette már a törvenyellenes 

üzelmet; daczára annak, hogy a szolgabiróság szigo- 

ruan és sokszor megbüntette a csempészeket, mindez 

nem rettenti el a kapzsi csempészkedőket. Legutóbb 

17 db. csempészett sertési foglalt le a szurduki csen- 

elragadtatással csókolta annak picziny, piros ajakát, 

selyem finom szőke haját. Majd igy összeölelkezve ne- 

hány pillanatra elmerültek az esthajnal csodálatos szin- 
változásában, amint egyik árnyalatból a másikba szö- 

vődött a haldokló nap lelkének utolsó megnyilatkozása. 
A fenyves sürejéből egy szürke alak bontakozott 

ki s gyorsan közeledett a szerelmesek felé. 

Anucza rémülten felsikoltott. Tódor kirántotta tü- 
szüjéből élesre fent kését s elszántan várta a támadást, 

nem tudva, hogy gonosz ember, vagy fenevad ront e 

rájuk. 

- Jó estét ! Mondá az odaérkezett férfi. 

- Te vagy Dumitru? Mi járatban vagy ? kérdé 

Tódor. gyöngéden magához ölelve a remegő leányt. 

- Én vagyok, titeket kereslek. A fenyvesszéli 
tisztáson legelésző juhok kolompja után lélekszakadva 

futottam, hogy figyelmeztésselek titeket a fenyegető 

nagy veszedelemre. De nincsen idő most elbeszélni, 
hanem te Anucza, siess a juhaidhoz, csendesen tereld 

öket hazafelé s meg ne mond senkinek hogy velem, 

annál kevésbbé, hogy Tódorral találkoztál. Mond apád- 

nak hogy elaludtál, vagy mondj bármit. 
Siess! Szaladj! 

Az esti homályban, a fenyvesek sürejében pár pil- 

lanat alatt eltünt Anucza gyönyörü alakja. 

Tódor utána akart futni, de Dumitru visszatartotta. 

Vesztét akarod annak a gyönyörü teremtés- 
nek?! Ide hallgass és igazat adsz nekem. ; 

- Jól van, hallgatok. 
- A Sztrázsa alján medvére lestem a nyirbokrok 

között. A havasalji gyalog ösvényen 30-40 lépésnyire 

terhelt Hollaki Arthur és Pályi 

dőrség a.-b.-iszkronyi parasztoknál, kik belsmerek, hogy 

romániai tenyésztőktől ? vásárolták azokat 640 frankért 

s ugy csempészték át a határvámsorompón. Az elkobzott 
sertések 780 koronaért keltek el és a csempészek - bi- 
zonyára - szigoruan meg lesznek büntetve. 

A sár. Hajdanában egy egész nemzet száraz- 

lábbal ment át a Vöröstengeren. Milyen jó világ lehe- 

tett akkor. Mi Petrozsényben az utcza egyik oldaláról 

a másikra csak ugy mehetünk át, ha kiteszszük ma- 

gunkat azon eshetőségnek, hogy fejünk fölött össze- 

csap a sár. Bizony, bizony ideje volna, hogy a drázja 

műutról a sár eltakarittassék. 

Bohó estély. Közkivánatra a helybeli algym- 

násium és a „Zsilvölgyi első dal és zeneegylet" javára 

a Vagner-szálloda nagytermében folyó hó 3.-án este ; 
tartott jótékonyczélu mulatság igen jól sikerült, bár 
nemm voltak annyian, mint az első bohó-estélyen, azért 

mégis várakozáson fölül szép számu intelligens közön- 
ség gyönyörködött az érdekes produkcziokban s vidám 
kedvteléssel tánczoltak a hajnal közeledtéig. 

Györke Ferencz a helybeli bányazenekar által ü- 
gyesen előadott tréfás takarodót (Sreiner-től) igen mu- 
lattatóan dirigálta. A férfikar zongorakiséret mellett 
Henning „Béka-cantate-ját összevágó kvartettben igen 
szépen énekelte. - A macska kettős ezuttal is vidám 
hangulatot keltett. Bartalus tréfás „Étap-ját a vegyes 
kar zongora kisérettel most is szép preczizitással és 
igen kedvesen adta elő, sőt közkivánatra megismételte. 

Brixner ,állat-né gyes'-ében a macska, tyuk, ku- 
tya és disznó a jelmezes előadók által kifogástalanul 
interpretáltatott. (Még a termen kivül is. Ugy hirlik.) 
A „Leánybarátságóban a férfikar, a „Hármasok"-ban 
Stanislaus, Wenzeslaus és Nikolaus brilaroztak. Ezuttal 
is a közönség folytonos hahottája között szerepeltet- 
tek a viaszbábokat Györke Ferencz impresszárió és ba- 
rátja Marossy Vincze. A sikeres produkcziót a közön- 
ség z7sjos kivánatára megismételték. A férfikar által 
csinosan előadott „Bolondok négyese", valamint a ,„Bo- 
szorkányok kardala igen tetszettek a közönségnek, 
Próba egy zenemükedvelő egyletben czimű produk- 
eziót mint karmester Dusanecz igen ügyesen és élénk 
temperamentummal dirigaálta s a bányazenekar Sreiner 
mulattató zenealkotását igen széppen jutatta érvényre. 

Megérdemelt elismeréssel adózott ezuttal is a kö- 
zönség Pelger Mihálynak az énekek betanitása és di- 
rigálásáért, valamint Pelger Piroska kisasszonynak az 
ügyes zongorakiséretért, továbba az összes küzremü- 
ködőknek a fényes siker kivivásáért. 

Péter Károly zenekara szintén megérdemelte ez- 
uttal is a dicséretet. 

- A főutczán lévő dioramaban f. hó 9-ike óta uj 
képcsoport látható. Berlin remek kivitelü látványossáa- 
gai gyönyörködtetik jövő csütörtökig a nezőket. A kik 
a természet csalódásig hü utánzatának szemlélésében el- 

távolságról férfi hangokat hallottam. Midőn közelebb 
jöttek, felismertem Anucza apját és Puskariu Györgyét. 
Vállukon puska volt. Ők nem láthattak engem. Jól ha- 
lottam, midőn az apa önmagából kikelve, két öklét fe- 
nyegetődzve ég felé emeite s megesküdött, hogy ha a 
lányát veled együtt találja, - lelövi. Gyorgye pedig 
kezet adott rá, hogy azon esetben téged tesz el láb- 
alól azonnal. Én tudtam, hogy merre legeltette Anucza 
a juhokat, azt is megértettem, hogy találkozástok el van 
árulva. Egyik szikláról a másikra kúszva idesiettem s 
itt találtalak benneteket. Állitásom valódiságáról meg- 
győzödhetel. Menjünk, kövessük ovatosan, észrevetlenül 
Anuczát, azt hiszem mindjárt találkozik atyával s Gyor- 
gyéval. 

Minden neszre figyelve, óvatosan haladtak le a 
sziklás lejtőn. Alig tettek párszáz lépésnyi utat, hangos 
beszédzaja ütötte meg fülüket. Megismerték Anucza 
atyjának, az öreg Argyelán Petrunak durva hang gját. 

Hol maradtál ily későre ? Kérdé Anuczától. 
A juhok szépen nekiterülve legeltek a havas- 

alji fenyvesszélén, sajnáltam őket hazahajtani. Aztán 
meg jó időben máskor is alkonyatkor szoktam a juhok- 
kal haza térni. 

Azt gondoltam, hogy azzal a boszorkányfaj- 
zattal töltöd az időt. 
Ki az a boszorkányfajzat, kérdé naivul Anucza 

/ - Hát Floreszk Tódor, az a koldusnáczió, a 
ek az öreganyját ott lent a Zsilvölgyben égették 

mert sokakat megrontott s anyját a Zele fojettá 

boszorkányságáért 
em ismerem. Mondá tétovázva A Anneza 
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vezetet találnak, bizonyára nem mulasztják el ezen ta- 

nulságos látványosságot megtekinteni. 

Érdekes halotti bizonyitvány, A hatvanas évek- 
ben D. községében a halottkém egy előfordult halá- 

lozás alkalmából az alábbi halottkémi jelentést állitotta 

i, mely sok furcsaságokkal együtt az illető község 

véltárában eredetiben öriztetik, s igy szól : 

Halottvizsgálati jegyzőkönyv. 

A halott neve: Gyöngyösi 
radt özvegye néhai férjének. 

; Családi állapota; Nincs. 

Állása vagy foglalkozása: Sose volt 

állása szegénynek, mer hogy szélütött volt a lábaira, 
hát állva nem állott, leginkább csupán üléssel foglal- 

le- 

Terézia, hátrama- 

kozott. 

Kora: Egykoru volt a tanitó ur annyokával, ugy 

körülbelül 7677 éves, máskülönben eleget élt, meg 

aztán sok szenvedése volt, jó hogy elhunyt. 

Vallása: Nem tudatik, templomba nem járt. 

A halál oka: Mondtam már, hogy igen idős 

személy volt, hát nem csoda, hogy meghót. 

A kór neme: Ezt nem értem. 

Agyógykezelő orvos neve: Nem ré- 

gen jött ide, hát biz én, ha főbe ütnek se tudnám meg- 

mondani, merhogy olvasva olvastam, a kit ű maga irt 

alá a reczeficzének, de abból nem lehet okos lenni, 

merhogy igen szálkás az irása. 

A halál napja és órája: Január 1-ének 

este lefektekor. 

Az idő a melyben a halott eltemettetett; 

Már azt nem tudván bizonyosan megmondani, 

merhogy a tiszteletes ur órája nem jár, a kántor urét 

pedig a fia elvitte Patakra. merhogyott iskolázik, kü- 

lönben esett az eső elébb, de megállótt, napfinyes idő 

lett 

Azon minta száma melyszerint külö, 

nösjelentés tétetett: Nem értem. 

Észrevételek: Annyi, hogy az ugynevezett 

hulla valóban meghalt. 

Kelt D...... 1862. 
halottkém. 

Magbeszerzés. 

január 2 án Kebeles István- 

Küszöbön a tavasz, It az idő, 

hogy a gazdálkodó és kertészkedő közönség a szük- 

séges magvakat, már beszerezze. De honnan ? Videki 

közönségünk rendesen az utazó magházalókat szokta 

bevárni, kiktől aztán régi, csiraképtelen magot vesz. 

vagy pedig olyant, melyból egészen más növény kel ki, 

mint a minőt akart. Így a káposztamagból rendesen vad- 

repcze, sárgarépaból vadmurok lesz, a legszebb és leg- 

kedveltebb virágok, u. m. viola, őszi rózsa stb. között 

alig akad egy-eg El zebe 2peldány többbi ire mind üre- 

hogy Gyorgyén kivül egy le- 

vagy meg- 

öllek. Tódort pedig kerüld mint az ördögöt, mert ha 

találkozol vele, puskám egyik golyója a tied, másik az 

övé lesz. Érted, tudd meg, hogy apád megtartja a 

szavát. 
Anucza hallgatott s hárman csendben haladtak a 

falka után. 

Tódor és Dumitru nem követték őket tovább s 

ellenkező irányban a lakásunkhoz vezető ösvényre térve, 

hazafele indultak. Menetközben Tódor megragadta Du- 

mitru kezét s igy szólt: 

UÜUgy is akarom, 

gényt se ismerj, mert ez lesz a te férjed, 

Bátya! Az én életemért nem lett volna kár, 

de hogy az Anuczáét megmentetted, ezt meghálálom 

neked. Látod ott az elátkozatt kastélyromoknál azt a 

vén körtefát? Holnap délben jöjj oda azzal a ki hoz- 

zád leghüségesebb. Eljójj okvetlenül. 

ÖOtt leszek, mondá Dumitru az 

öszinteségével. 

Ugy is tett. 

Másnap délelőtti 11 órakor fiatal, szép feleségével. 

Vasziával a kitüzött helyen volt Dumitru. 

elhatározás 

A nyári nap perzselő sugári visszaverődtek a csil- 

lámló gránitprizmákon. 
Dumitru elálmosodott s a körtefa hüvösében el- 

szenderült. 

Tódor déli 12 órakor pontosan ott volt. A fiatal 

ecske szépségén elámult s mellé ülve suttogott 
neki a tiltott szerelem édes boldogságáról. És a nő, 

biztató enyelgéssel fogadta bizalmaskodását. 
Dumitru felébredt. Tódor köszöntötte s tudomására 

ta, hogy nem teljesitheti igéretét, mert nem azzal 

6 a ki hozzá hüséges. 

- Hogyan? Én a feleségemmel jöttem, a ki ne- 

hüséget esküdött. 

sek, a takármányrépamag többnyire mind üresek, a ta- 

karmányrépamag többnyire akkor kezd csirázni, mikor 

a Mauthner-féle csillagjegyü répamagból kikelt növény 

már kapa alá fejlődött ki. Mindezeket tekintetbe véve, 

csak joó szolgálatot vélünk tenni t. olvasóinknak, mi- 
kor figyelmüket Mauthner Ödön budapesti udvari mag- 

kereskedő czégre, mint általánosan elismert legmeg- 

bizhatóbb magbeszerzési forrásra felhivjuk és annak i- 

génybe vételét részünkről a legmelegebben ajánljuk 

mert onnan feltétlenül csiraképes és olyan faju magot 
kapnak, mint a minőt rendelnek. 

X Köhögés, rekedtség ellen páratlan szer a Réthy- 

féle pemetefü-czukorka, mely a legerősebb tüdő vagy 
gégehurutot néhány nap alatt biztosan meggyógyitja. 
Hirneves orvosok elismerik, hogy e kitünő alkatrészek- 

ből készitet czukorka a gyomurot nem rontja és köhö- 

gés. rekedtség ellen sikeresen használható. Valódi mi- 

nőségben mindenütt kapható dobozonkint 60 fillérért 
és a készitőnél, Réthy Béla gyógyszertárában, B,-Csa- 

bán. - 

=- Szép, tiszta arczbőr elérésére szolgál a „Lili- 
Créme, mely zsirtalan nappal használhato. Bövebb 

olvasható a hirdetésben. 

- Talpra Magyar' czim alatt még e héten hagyta 
el a sajtót egy igen jeles szavalókönyv, amelyet a Sze- 

gedi Napló nyomdája ad ki. A tanitóknak, akik isko- 

láikban márczius 15-iki, avagy október 6-iki ünnepé- 

lyeket rendeztek, nemkülömbeniaz egyesületek, amelyek 

a nemzeti ünnepeket, valamint Kossuth, Petőfi és a 

honvédhősök emléknapjait zzavalatok megtartásával ül- 

ték meg, gondot okozott a magyar költészetben, eme 

nagy halmaz nemzeti kincshen az alkalmas költemények 

keresése. Olykor egy csomó könyvet kellett drága pén- 

zen vásárnini és azt átlapozni. Ezen munkán könnyi- 

teni óhajtott a Szegedi Napló kiadója és a fönti czim 

alatt, az ilyen nemzeti ünnepekre alkalmas költemények 

gyüjteményét adta ki, amely magába foglalja a magyar 

költészet remekeit. A könyvnek ára 2 korona bér- 

mentve küldve, ha a pénzt előre beküldik a Szegedi 

Napló nyomdájának. 
Ki akar jó regényeket olvasni? A napi gon- 

dok mellett, fárasztó munka után kétségtelenül jól e- 

sik egy kis szivderítő szórakozás. Mi nyujthatna pe- 

dig kedvesebb szorakozást, mint egy-egy jó regény. A 

,BUDAPEST képes politikai napilap, mint tapasztal- 

tuk, mindenkor nagy sulyt fektetett arra, hogy érdek- 

feszitő regényei legyenek. Folyvást ket regényt közöl 

egyszerre, a melyek közül az egyik lapszámozva könyv- 
alakban jelenik meg. Aki e regényeket összegyűjtvén, 
bekötteti, mihamar egy egész kis könyvtárra tesz szert. 
De a Budapest" más egyebb közleményeire is kiváló 
gondot fordit. Tagadhatlanul kitünően szerkesztett, é- t 

- Elhiszem hogy hüséget esküdött, de nem hű 

hozzád. Jójj azzal. a ki igazán hű hozzád. Állitásom 

meggyőződésen alapul, de bővebben nem indokolhatom. 

Holnap ezen időben, ugyanitt elvárlak. 

Dumitru fejében szöget ütött Tódor kijelentése s 

másnap délben megjelent a kitüzött helyen s tudomá- 

sára hozta Tódornak, hogy feleségén kivül más hüsé- 

gese nincsen, azért jött egyedül. 

- Dehogy nincsen. Lásd, ez a házőrzőeb tudto- 

don kivül veled jött. Ez igazán hű hozzád s ez előtt 

beváltom igéretemet és megtanitalak arra, hogy az ál- 

latok, a madarak nyelvét megérted. 

És Dumitru valóban értette az állatok nyelvét. A 
fülemile panaszának édes, bájoló csattogásában a vágyó 

szerelem epedése rezgésbe hozta szivérzetének hurjait. 
A kakuk-madár jóslatának titkát épp ugy megérté, 
mint a tyukkodácsolás és a kutyaugatás jelentését. 

- Ezt a tudományt öreganyámtól tanulta meg 

édes anyám, a ki engem megtanitott rá, - mondá Tó- 

dor önelégülten, Ez okozta halálukat. Boszórkányoknak 

tartották őket. Ez az én átkom, de te hásznát veszed, 

Isten veled! Ha elárulod hogy mire tanitottalak, azon 

pillanatban meghalsz. 
Dumitru utközben azon elmélkedett, hogy mi hasz- 

nát veheti annak, amire Tódor tanitotta. Nem látta be 

annak semmi praktikus hasznát. 

Haza érve, felesége folyton fakgatta, hogy mon- 

daná meg, mivel jutalmazta meg őt szivességeért Tódor. 

- Azt nem mondhatom meg, mert akkor rögtön 

meghalnék, pedig még nincsen kedvem itt hagyni az 

árnyékvilágot. 

Ez a kijelentés még kiváncsiabbá tette a szép 

menyecskét, a ki addig zaklatta, kérlelte férjét, mig 

végre beleegyezett. Megcsináltatta a koporsóját, az 

lénk, olcsó napilap, amely valóban megérdemli a nagy- 

mérvü pártolást. Előfizetési ára egy hóra 2 korona, 3 
hóra 5 korona. Mutatványszámot kivánatra bárki in- 

gyen kaphat. Az előfizetések a Budapest kiadóhivata- 

lához (Budapest, IV., Sarkantyus-utcza 3. szám) inté- 

zendők. 

Közgazdaság. 

A szeszadó törvény reformja. 

A pénzügyminiszter törvényjavaslatot terjesztett 

legutóbb a képviselőház elé a szeszadóra vonatkozó 
1899. évi XX. törvényczik némely határozmányainak 
módositása tárgyában, melyet kivonatosan a követ- 

kezőkben ismertetünk : 

A szeszadó tételei felemeltetnek és pedig a tor- 

melési adónak tétele 70 üllérről 90 fillérre, a fogyasz 

tási adónak kisebbik tétele 70 fillérről 90 fillérre; a 

fogyasztási adónak nagyobb tétele pedig 80 fillérről 1 

korona és 10 fillérre minden hektoliterfok (liter) alko- 
hol után. 

Ennek megfelelően minden liter alkohol után en- 

gedélyezett adóvisszatérités 35 fillérről 45 fillérre emel- 
tetik fel; továbbá a most meghatározott 70 fillérnyi 

összeg helyet 90 fillér, a meghatározott 90 fillérnyi ösz- 

szeg helyett pedig 1 korona és 10 fillérnyi összeg ve- 

endő. (1. §,) 
A szeszadópótléknak az 1899. évi XXIV t. cs. 1. 

§-ában minden hektoliterfok (liter) alkohol után 50 fil- 
lérben megállapitott tétele leszállittatik 10 fillérre. En- 
nek megfelelően a szeszadópótléknak visszatéritése 

esetében a visszatéritendő összeg 50 fillérről 10 fil- 

lérre szállittatik le. (2. §.) 

A szesznek a szeszadópótléktól feltételes adómen- 
tes beszerzésére engedélylyel biró feleknél 1901. évi 

szeptember hó 1 ső napján az adómentesen beszerzett 

szeszmennyiségekről vezetett számlák alapján, az adó- 

mentességet megállapitó felhasználásra még nem jutott 
s o miatt a számlákban még leirásra még nem került 

alkoholmennyiségek minden hektoliterfoka után 20 
fillérnyi összegben járó szeszfogyasztási pótadót az en- 

gedélyes befizetni tartozik. 
Erre a pótadóra a szeszfogyasztási adóra nézve 

érvényes törvényszerű határozmányok hasonszerű alkal- 

mazást nyernek. (3. §). 
Jelen törvény kiterjed a magyar korona országai- 

nak egész területére és 1901. évi szeptember hó 1-ső 
napján lép életbe s végrehajtásával a pénzügyminisz- 

5 §). ter bizatik meg. (4- 

udvaron felállitotta a ravatalt, tiszta ruhát vett magára 

s belefeküdt a koporsóba. 

- Nem tudok szabadzini zaklatásodtól ha akarod, 
hogy meghaljak, hát légy tanuja halálomnak, ha már 

okozója lettél. 

- Én nem bánom, történyék bármi, de nekem 

tudni kell titkodat, különben engem öl meg a kiván- 

csiság, mondá a menyecske. 

A hú eb ott sompolygott a koporsó körül s ke- 
servesen vonyitott. 

Az asszony egy darab kenyeret dobott oda neki 

de az cb rá se nézett, ellenben a kakas felkapta s 
csőrével darabokra törte, s karmaival szétrugdosva a 
tyúkok között megosztotta. 

A kutya ezt látva szemrehányást tett a kakasnak 

mondván : 

Te hálátlan, tudod hogy jóságos gazdánk mindjárt 
meghal és te koporsójánál lakmározol feleségeiddel. 

- Megérdemli, haljon meg! Lásd, nekem hét 

feleségem van s tudok közöttük rendet tartani, tudok 

gazdánknak csak egy felesége van 

az ilyen férfi 
nekik parancsolni; 

és ő még annak sem tud parancsolni, 

nem érdemli meg, hogy éljen. 

Dumitru megértette a kakas megjegyzését, hir 

telen felszökött a koporsóbel s nejét megragadva jó 

elnáspágolta s kijelentette, hogy ezután ó fog paran- 

csolni a háznál és az fog történi, amit ő akar. 

Ez az erélyes fellépés észretéritette a kiváncs 

asszonyt s azután rend és béke lett a háznál. 

Még is hasznát vette annak, hogy Tódor az álla- 

tok nyelvére megtanitotta. 

Nemo. 
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Erre a nehéz kérdésre az 

egyedüli helyes felelet az, hogy a vidámság ott van 

a hol a Mátyás Diák-ot olvassák. A hol jóizü ne- 

vetés hallatszik, a hol elégedettség üt tanyát, a hol 

a derü tanyázik, a hol a vő az anyósát is mosolyogva 

nézi s hol az adóvégrehajtót is nevetve fogadják: ott 

a Mátyás Diák nem hiányzik. Ez a legmulatságosabb 

és legnagyobb terjedelmü élelap ugy karikaturáival, a- 

domáival, aktuális vicceivel, vig elbeszéléseivel, szen- 

zácziósan vidám regényével, változatos talányrovatá- 

val és bravuros alakjaival a legszeretetreméltóbb há- 

zibarát, a melynek egy családnál sem volna szabad 

hiányoznia. A „Mátyás Diák" Murai Károly szerkeszté- 

sében, a Wodianer F. és Fiai kiadásában jelenik meg 

s immár tizenharmadik évfolyamát futja. Előfizetési 

Hol a vidámság ? 

ára negyedévre 3 korona. A kiadóhivatal (Budapest 

Sarkantyus-utcza 3) mutatványszámot ingyen és bér- 

mentve küld. 

HIRDETESEK: 
Portland és román cement, stukatur-nád. 

000 
Tűzkár elleni Élet- és baleset 

biztositási biztositási 

ügynökség. ügynökség. 

I 

an szerencsénk a n. é. közön- 

ségnek b. tudomására adni, hogy Petro- 

zsénybe a fő-utczán lévő 

fegték- és vasáru 

üzletünkben, 
minden, a vas- szakmához tartozó áruczik- 

kek, ecsetek, mindennemő fegyverek 

dusválasztékban és jutányos áron sze- 

rezhetők be. 

Tisztelettel : 

Stern Adoli és Ts4. 

Vidéki megrendelések pontosan eszkö- M
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zöltetnek. 

22 
Kitünő HFlobert-fegyver 

borostyánkö a ooos 
töltvények. 

és 

máz-festék. 

JAsfalt fedél-lemez, melyhez kátrány nem szükséges. 
m 

A Balaton Halászati Részv.-Társ. 
Siófokón 

szállit Siófokról különféle módon készült 

finoman pácolt heringfajta halakat 
4 literes hordóban, vagy bádog dobozban 

két koronáért. 

Rollmops göngyölt herinyet 

2 korona 40 fillérért utánvéttel. 

hordó vagy bádagdobozon felüli vé- 

telnél 100/0 engedmény. 

Továbbá.: 

fogast, kristály 
kocsonyában 
1/2 1. 2. 4. literes dobozban. 

1,30, 2.-, 3.-, 5.- koronáért. 

kvésem leend, hogy az itteni ; gy 

Termény-, lisztüzlet és 
vegyeskereskedes. 

Tiszteletteljesen tudomására hozom Petro- 

zsény és vidéke nagyérdemü közönségének, hogy 

einer a több mint eg y évtized óta fet 

Vilmos-féle 

málló, St 

termény- és lisztüzletet 

átvettem azt és a vegyeskereskedést Petrozsény 

főutezáján lévő Steiner Vilmosdéle házban 

az eddigi üzlethelyiségben folytatom s lőtörek- 

viszonyok között 

általánosan érzett szükséglet kielégitésére szol- 

gáló ezen terményüzlet jó hirnevét ne csak fen- 

tartsam, hanem jutányos és jó áruk kiszolgálásá- 

val fokozzam. Közvetlenül a termelőöktől szerzem 

be s igy nagyban és kicsinyben jutányosan szol- 

gálhatom ki buza, 

mindennemü aradi lisztáruimat. 

Ezen felül vegyeskereskedésemet is bátor- 

rozs, tengeri, árpa, zab és 

kodom a n. é. közönség kegyes pártfogásába a 

legmélyebb tisztelettel ajánlani. 

Szüszer Bernát. 

Fyellneztels/ A hires 

MAUTHNERréteMAGVAK / 
zacskóin 

nem MAUTHNERTÖL való * 
ha mintol j 

essék seotka da1 k ál. 

Jóbb és megbizhatóbb 

gazdasági- és Kerti-magvak 
nem léteznek, mint a minöket 

27 év ota szállit 

MAUTHNER ÖDÖN 
BUDAPESTEN 

Irodák és ( VII. Rottenbiller-utcza 33. 
raktárak: (Közuti villamos megállóhelye.) 

Elárusitó f VI. Andrássy-ut 23. 

helyiségek: ( (A m. kir. operával szemben.) 

226 oldalra terjedő képes árjegyzékét kivá- 

natra ingyen és bérmentve küldi. 
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Legolcsóbb beszerzési forrás jó óráknak 3 évi irásbe 

jótállással. 

óragyár és aranyáruk szállitásihá 

ajánlja legszigorubb kezességű 15 év óta legjobb hir- 

nélfogva minden koczkázat ki van zárva. 

Valódi ezüst remt. óra frt 5.80, duplafedelü frt 7.75, 
ó nickel remt. óra frt 3.75; ezüst női remt. óra frt 7.15; 

valódi 

gyürük drbja frt 2.25. 

Konrád János 

BRÜX (Csehország) 

ben álló gyártmányait. 

Orák-. arany- és ezüstárukban 

A czég a cs. és kir. birodnimi sassal van kitün- 
tetve. Birtokosa arany és ezüst kiállitási ér- 

meknek, valamint ezrekre menő irásbeli el- 

ismerő leveleknek. Az összes áruk a cs. kir. 

fémjelző hivataltól vannak felülvizsgálva és 

fémjelezve. Megnemfelelő becserélve vagy ki- 

vánatra a pénz visszaszolgáltatva lesz; en- 

14 kar. arany női remt. óra frt 14.-, arany 

Valódi ezüst panczél-lánczok cs. és kir. fémjelzéssel : 
30 cm, hosszú 15 gr. nehéz súlyú írt 1.20, 20 gr. sulyu 
frt 1.50, 30 gr. sülyú frt 2.20. 

Fizetés fejében bármely országbeli levélbélyegek is 

elfogadtatnak. 

A szállitás utányét vagy az összeg előleges be- 

Gazdagon illustrált árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik. 

küldése ellenében történik. 

830 50. 

Szép, tiszta, üde arczbört biztosit a 

Lili-eréme 
(kéz és arczkenöcs) használása. 

Higany és ólomvegyületeket, sem egyéb 

ártalmas alkatrészeket nem tartalmaz. 

Nem ssiros, nappal is használható. 

Az arczbór mindennemü kóros állapotát, 

mint májfolt, bőórhámlás, szeplő, patta- 

nás, böratka (mitesser) stb. biztosan 

megszünteti és gyökeresen gyógyitja. 

Egy tégely ára 50 krajczár. 

Lili-szappan ára 35 kr. Lili-hölgypor (8 szin) 
60 krajczár és I frt. késziti és szétküldi: 

Dr. Hintz Gyógyszertára Kolozsvárt, 
1. Mátyás Király tér 27-szám. 

Kapható minden gyógyszertárban. 
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um 

eladó. 

utor eladás. 
Szép házi butor jutány 

Megtekinthetők bármikor a tulajdonosnál: 

Ny. Figuli Antal gyorssajtóján Petrosény. 


